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Heseaoicarouu na cmani menoenyii cbo200ents wjooo oemMoKpamusayii cycniibcmad,
enobanizayii, NOCUIEHH MPAHCKOPOOHHOI KOMYHIKayil ma cnienpayi, aKxmyaibHUMu
3anUmaomvcs - npobnemMu  HAYIOHANbHUX,  COYIOKYIbMYPHUX — mda  IHOUBIOYANbHUX
8IOMIHHOCMEU, WO HEPIOKO NOPOOAICYIOMb NPOSLEU OUCKPUMIHAYIL SIK YOPMU HEMEPRUMOCHIL.
Oouum i3 6udie Ouckpuminayii € OUCKPUMIHAYIA HA IPYHMI eMHIYHUX ma pPacoux
siominHOoCmell, sika ocobaueux nposeie nadyna ¢ CLIA.

Y xommexcmi enobanvroi akxmugizayii aHmMupacucmcbKux HACMpoie ma pyxie y
NPONOHOBAHIU PO3BIOYI pO32A0AOMbCA NUMAHHA eKCmepiopu3ayii MO6u HeHasucmi Ha
NPOCMOpAx — AMepPUKAHCLKOI  NiH2BOKYabmypu. AKmyanivHicme memu  RIOCUTIOEMbCS
NPO2ATUHAMU 8 ICHYIOYUX poOOmMax woo0o GUCBIMIEHHA Kame2opilli 6MOMU808AHOCHI
GopmyeanHs pacucmcobKux emHoHIMIg.

Ipononosana po3sioka akyenmye y8azy Ha WaAxXax AiHe6aIbHO20 SUPANCEHHS PACOBOT
Ouckpuminayii 3a o3Hakamu emuiunHol npunanedxdcHocmi 00'ekmie nominayii. Kpim moeo
30LCHIOIOMbC.  Ccnpobu  HAdAmMU  GIACHe  GUSHAYEHHS MOBU  pACUIMY, d  MAKOC
OdemepMinygamuy ma CUCMEMamu3y8amu pacucmcvbKi emHOHOMIHAYil 3a Kpumepiem ixHvoi
ymomugosanocmi. 3 yiecio memoio 6yno ykiaoeno cnucok 3 50 JnexcuuHux O0OuHuUYb
PACUCTNCOKUX eMHOHOMIHAYTN, 8I0IOPAHUX MeMOOOM CYYinbHOI ubipKu 3i cmameti Cy4acHux
amepurancokux onnaun-eudanb ABC News, NBC News, The Atlantic, NBR.

Ananiz  yknaoenoi  eubipku  00600umv, WO 8 KOHMEKCMi  AMePUKAHCbKOT
JIHeBOKYIbMYPU  OUCKPUMIHAYIT — MOXCYmb — nionseamu  NpeoCmasHuku  0y0b-aKoi
eMHOCNIIbHOMU, npome 00'€Kmamu pacusmy NepesaxdcHo Cmarms appoamepuxanyi, aziiyi
ma a8mMOXMOHHUL eMHOC, AKI OUCKPUMIHYIOMbCA 3d MAKUMU MOMUBAMU: 2ACTPOHOMIUHI
ynodobawnus, ocobnugocmi eumosu, kKouip wkipu mowo. Kpim moeo, nonynsiprumu
acoyiamamu OJisL CMBOPEHHSI eMHOHOMIHYIU € cneyugiuni peanii HAGKOIUWHbLO20 C8ImY,
oOHOMACMUYHI OOUHUYI, aHiManicmuuui ma aumponomempuuni momusu. Ilpu yvomy
HAUNONYIAPHIUUM MOMUBOM YMEOPEHHS PACUCTNCHKUX eMHOHOMIHAYI € 2ACMPOHOMIYHULL.

Knwuosi cnosa: pacusm, Ouckpuminayis, Mo6a 60pOdiCHEYi, pPACUCHICbKA MO8d,
E€MMHOHIM.
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Despite the current trends towards society democratization, globalization,
strengthening cross-border communication and cooperation, the issues of national,
sociocultural, and individual differences continue to remain topical and not infrequently lead
to the display of discrimination as a form of intolerance. Notable for the US context has
become the type of discrimination that rests on ethnic and racial differences.

This paper considers the issues of exteriorizing hate speech in the American
linguoculture which has become extremely topical in the context of recently livened up global
antiracist sentiments and movements. The topicality of the issues under study is reinforced by
the deficiency of research on the cognitive motives behind the racist ethnonyms in American
English.

This research focuses on the ways of verbal manifestation of racial discrimination on
the grounds of ethnicity attributed to the objects of nomination. Moreover, we make an
attempt to give our own definition of the racist language as well as to determine and to
classify racist ethnic nominations according to the criterion of their motivation. For this
purpose, by applying the continuous sampling approach we drew up a list of 50 lexical units
(racist ethnonyms) selected from articles of modern American news websites like ABC News,
NBC News, the Atlantic, and NBR.

In the result of analysing the selected sample, we came to the conclusion that in
American linguoculture, the representatives of any ethnic group may become exposed to
discrimination. However, the main targets of racism are African Americans, Asians, and the
indigenous ethnic groups who are being discriminated against because of their gastronomic
preferences, pronunciation features, skin color, etc. In addition, among popular associates
that lead to the creation of ethnonyms are specific realities of the world, onomastic units,
animalistic and anthropometric motives. The most popular motive for the formation of racist
ethnic nominations is the gastronomic one.

Key words: racism, discrimination, hate speech, racist language, ethnonym.

Beryn

CIA e HaifsicKkpaBiIMM HPUKIAJ0M OaraToHAaI[iOHANBbHOI IEp)KaBH, Jie KyJIbTYpHI
TpaauMuil Ta CBOEPIJHE CBITOCHPUHHATTS HPEICTABHUKIB PI3HUX ETHIYHUX TPYN LIJIBHO
MEePEIUTITAIOThCS Y BCiX cepax )UTTs: y moOyTi, B Meia, B MOMITHIN TOIIO. | eTepOreHHICTh
aMEPHUKaHCHKOTO COLIO-KYJIbTYPHOTO MHPOCTOPY MPOTATOM CTOJNITh CTaBaja HPUYUHOIO
MDKETHIYHMX (MDKHAIIOHAIBHUX 1 MIDKpacoBuX) KOH(JIIKTIB, 3rajaTh xo4ya O dacu
paboBacHUITBA Ta cerperaii TeMHOLIKIPOrO HacCeJeHHs, TEPOPUCTHYHI aTaKu, 3BEICHHS
AMeprKaHO-MEKCHKAaHCHKOTO Mypy Ta akTHBi3allifo mpoTtecTHHX pyxiB Black Lives Matter
MPOTH pacu3My ¥ HEHABHCTI 10 BiIHOUICHHIO IO TEMHOIIKIPOTO HACENCHHSA (a 3roJoM i 10
MPEJCTaBHUKIB 1HIINX HAIIOHANBHUX T4, HABiTh, CEKC-MEHIIUH), IO CKOIUXHYIH CBITOBY
TPOMAJICHKICTb.

[IpoBitHMM I1HCTPYMEHTOM €KCIUTIKAIil HETaTHBHOIO CTaBJECHHS 0 OTOYYIOUHMX
3aJMIIA€ThCS MOBAa BOpPOXKHEUi a00 MoBa HeHaBHCTI (aHTi. hate speech), sika 30kpema
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MPOELIIOEThCS Ha BEKTOPax pacoBOi JUCKPHUMIHALII, i SKOI0 PO3YMIIOTH OyIb-SIKHH aKT
PO3pi3HIOBAaHHS, EKCKII03ii, OOMEXyBaHHsS YM BIJIaHHS II€peBarn 3a O3HAKaMH pacH,
KOJIbOPY LIKIPH, POJOBOTO, HALIOHAILHOI'O YH €THIYHOTO MOXODKEHHS, [0 Ma€ 3a METY YU
HACIIOK HIBEJIOBAaHHS UM YMAaJISTHHS BU3HAHHS, BUKOPHCTAHHS YH 3iHICHEHHS Ha PiBHUX
3acajax IMpaB JIOAWHU Ta ii OCHOBHHX CBOOOJ y TONITHYHIN, €KOHOMIYHIH, COIiayibHIi,
KYJIBTYpHIH Ta Oyap-sKMX IHIHUX cdepax cycmipHOro XurTTsA (mepexnmany Ham — O.€.)
(International Convention, 1965).

Opnielo 3 (opM TPOSIBY MOBH PAaCH3My € CTEPEOTHIHI ETHOHIMH — MPOIYKTH
€THOCTEepeOoTHITI3allii, TOOTO KOHOTATUBHI HOMIHYBaHHS OJHHMX ETHIYHHMX TIpyN YM iXHIX
MPE/ICTABHUKIB, IO CTBOPIOIOTHCS Ta IOUIMPIOIOTHCS NPEICTAaBHUKAMH IHIIMX ETHIYHUX
rpyn. ['oJlOBHUM TpurepoM iXHBOI MOSIBY € MOpajbHE HECIPUHHATTS Ta OaKaHHS
BIJOKPEMHUTH ceOc Ta CBilf €THOC Bifl «IHIIMX» 33 MapaMeTpaMH 30BHIITHOCTI, TOBEIHKH,
MOBH CHIUIKYBaHHS, KyJbTYPH TOILIO. ICHYBaHHS NMEBHHX NPOTAIHMH Y JOCIIDKEHHSX LI0/0
BMOTHBOBAHOCTI (OPMYyBaHHS pPACHUCTCHKUX CTHOHIMIB Yy KOHTEKCTI aMEepUKaHCHKOI
KyJIbTYpH, a TaKoX IJI00albHa aKTyaJbHICTh TEMH pacu3My B YMOBaX CBHOTOJCHHS
3YMOBIIIOIOTh # aKTyalbHICTh Li€i poOOTH.

Metoro 1mi€i po3BiAKM € imeHTH(IKALis Ta IHTEepHpeTamis MOTHBAIifHOI 0a3m
(opMyBaHHS THIOBHX pACHCTCBKHX €THOHIMIB, IO AaKTHBHO (YHKIIOHYIOTh B
aAMEepPUKAHCHKiM THIBOKYNbTYypi. O0’€KTOM IOCTIKCHHS € PAacHUCTChKI CTHOHOMIHAII SIK
MPOSIBM  JTIHTBAJIBHOI arpecii 10 MPeOCTaBHUKIB PI3HUX €THOCIB B MOJIKYJIbTYPHOMY
cycminberBi CIIIA, a mpeamMeToM JOCHIIKCHHS € BEKTOPM BMOTHBOBAHOCTI IXHBOTO
CTBOpPEHHSI.

Marepiaau i MeTOIH TOCTiTZKEHHS

Marepianamu JOCTIKCHHS € 0a3u JaHUX CTHIYHUX HOMIHAIlIH, 10 3HAXOAATHCSA Ha
MpOCTOpax MI00ANTbHOT MEPEkKi Y BIKPUTOMY IOCTYI, a TAaKOXK aKTyajbHI aMEpUKaHCBHKI
myONiOUCTHYHI MaTepiaan aMepukaHchkux oHnaiiH-Buganb ABC News, NBC News, The
Atlantic, NBR Tta mommcm kxopucryBadiB commepexi Twitter Tomo. Ha ocHoBI BimiOpanux
MaTtepianiB Oyino BUOiIpKy 3 50 €THOHIMIYHHX JICKCHYHUX OJWHUIL PACHCTCHKOiI MOBH. st
BUKOHAHHS ITOCTABJICHOT METH B Liil PO3BILI BUKOPUCTAHO TaKi METOIM: METOAU IEOYKIIT Ta
y3arajdbHEHHS — Ui ifgeHTH]iKamii 0a30BHX TEOPETUYHUX MOJOXKEHb IOCIHIIHKCHHS,
TUNOJOTIYHUA MeTox — Jand  kiacuikamii pacUCTCPKAX HOMIHANM 32 BHIAMH
BMOTHBOBAHOCTI, a TaKOX aHaJITHYHO-ONMUCOBMH METOA MJIs eKCIUTiKamii CyTHOCTI
BUOKPEMJICHHX KaTeropii Ta IXHIX KOHCTUTYEHTIB.

Oo0rosopeHHst

[Tpobnemu eTHOJNOTIT BXKE JOBIH Yac BUKIMKAKOTH IHTEPEC HAYKOBIIB Pi3HUX cdep.
OxpeMyM 00'€KTOM MDKIMUCUMIUTIHADHUAX JOCIIKeHb CTalld IMEHYBaHHS IMPEICTaBHHKIB
PI3HMX €THOCIB 3 HETaTUBHOIO KOHOTALIEI0, SIKI Pi3HI JOCTIJHUKU MPONOHYIOTh Ha3WUBATH
eTHOo(osi3MaMu, ETHIYHMMH TIPI3BUCBKAMH, EKCIPECHBHUMH €THOHIMAMH, ETHIYHHMH
IHBEKTUBAMH, MEHOPATHBHUMH ETHOHOMIHAIisiMH, eTHOo(oOi3MaMu Tomio. Tak, 3apyOixkHi
CTYAII MepeBa)KHO BUCBITIIIOIOTH (EHOMEH €THO(POOI3MIB 3 TO3HIIIH COIiaTbHOT ICHXOJIOTIi, B
paMKax sKOI JOCNIDKYBaJHCS TIEPEAYMOBH Ta HACHIOKHA BXHBAHHA €THO(DOII3MiB
(Mullen B., Rozell D., Johnson C., Rice D.), nomiacrnekTHicTh IXHBOIO BIUTUBY Ha Y4aCHHKIB
xomyHikarii (Greenberg J., Kirkland S.L, Pyszczynski T., Nielsen L. B.) Tomo. Haromicts
BITYM3HSHI JOCIIAHAKA Ta IOCITITHUKH OJIN3bKOTO 3apyOioKs MepeBaKHO (OKYCYIOTHCS Ha
BUBUEHHI €THOHIMIi 3 MO3MMLIH JIHrBICTUKH. 30KpeMa BHBYAIOTHhCS 3arajibHi CIocoOu
npesenranii  erHi3miB  (H. MenbHuk, B. HikoHoB), 1IXHiii JUCKpUMIHATUBHMH  Ta
crepeorumizamiitauii  morenrian (FO. Macens, JI. Mociesuu, B. [aHiH), aHami3yOThCS
JIEKCUKO-CEMAHTUYHI Ta JIIHIBOKIIPAarMaTH4YHi OCOOJMBOCTI (YHKIIOHYBaHHS eTHO()OOI3MIB
(A. Arronuenko, K. Ckimanosa, T. LleOpoBcrka). BaknBoro BiXO¥O JOCHIIKEHHS MMHUTAHb
YMOTHBOBAHOCTI JEpOTaTHBHO MapKOBaHMWX ETHOHIMIB crama poOorta I. Aunena, ae BiH
BUpIi3Hs€E MIICTh MOTHBAIlIHUX BEKTOPIB (popMyBaHHS eTHO(DOIMII3MIB: 0COOIMBOCTI (pizioorii,
0coOJNIMBOCTI XapakTepy, BJAcHi iMEHa, TaCcTPOHOMIYHI YIOJO0aHHS, T'PYNOBI Ha3BH Ta
«iHIey. BuBUeHHS BEKTOPY YBMOTHMBOBAHOCTI MPOCTEXyeThCsl i B podorax K. CkinaHoBoi,
sKa BUOKpeMJttoe 12 rpyn eTHO(o0i3MiB, YTBOPEHHX BiJl COLIAILHO-TIOOYTOBOI JIEKCHKH, Ta
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A. loni, B pamMKax KOMIIQpaTHBHOIO IAXOAY aHali3ye MOTHBaLil0 (OPMYyBaHHS
STHOHOMIHalil B aHIJIHCHKIN Ta POCIHCHKiil MOBaX, PO3KPHBAIOYM CXOXOCTI Ta PO301KHOCTI
B MaHidecTarlii CTepeoTHIIB Ha JEeKCHYHOMY piBHI. YTiM Hama poboTta 3a co0or0 3anumrae
crpoOM BHOKPEMHTH COIaJbHY-BOPOXKY, @ CaMe PACHCTCBKY CKJIAaIOBY Y MOTHBAIiHHUX
nporecax eTHOHOMiIHYBaHHSI.

Pe3ysabTaTH A0CTiTKEHHA

MoBa HEHaBHCTI 3a CBO€I0 CYTHICTIO € BepOaJbHUM IPOSBOM Di3KO HETaTHBHOTO
CTaBJICHHS OINHMX JoAedl 1o iHmmx. Pama €BponM y CBOIX HOPMAaTHBHHMX HOKYMEHTaX
BU3HAYa€, 1[0 MOBAa HEHABUCTI OXOILTIOE BCI (DOPMH CaMOBHPaKEHHSI, SIKI PO3IIOBCIOIKYIOTh,
mif0ypIOIOTh, CHPHUAIOTH a00  BHUIPABIOBYIOTH pacoBy HEHAaBHCTh, KCeHO(]OOIIO,
AQHTUCEMITH3M Ta iHIII (OPMU HEHABHCTI Ha IPYHTI HETEPIHMOCTI, 30KpeMa HETEePIUMICTh,
BUPQKEHY PpaJMKAIGHUM HAlliOHAJII3MOM Ta ETHOLEHTPU3MOM, JHUCKPHMIHAIIO Ta
BOPOXKHEYY  IOJO  MEHIIMH, MIrpaHTiB 1 JioAedl 3  4ucna  IMMITPaHTIB
(Recommendation,1997: 107).

MoBa pacu3My B IIHPOKOMY CEHCi OXOIUTIO€ Oynmp-siKi cioBa, (pasu, BHpa3sH 4YU
CMHCIM, MapKOBaHI  PACHCTCHKHM  BINHONICHHAM YH  CIOPHAHATI  SK  Taki
(Hauptfleisch, 2013: 88). Buxomasuu 3 BU3HAYEHHS pacH3MYy, POTIOHOBAHOTO MiKHAPOTHOIO
KOHBCHIIIEI0 TPO JIKBimamifo BCiX (opM pacoBoi MUCKpHUMiHAMLIi, MPOMOHYEMO MOBOIO
pacu3My BBaXKaTH OyIb-sKY JIHIBAJIBEHY €KCTCPIOPU3AIIIO BiIMIHHOCTEH JIOMWHHU YU TPYIH
oci0 3a O3HaKaMH pacH, KONBOPY IIKIpH, POIOBOTO, HAIIOHATHHOTO YH ETHIYHOTO
MOXOJIKEHHsI, CIIPSIMOBAaHY Ha 3/[ICHEHHS] HEraTUBHOTO IICHX0-EMOLIIHHOTO BIUIMBY B Pi3HHX
COLIaJIbHUX KOHTEKCTaX 3 METOIO NIPUHW)KEHHSI, YTHCKY, BIZICTOPOHEHHS, 0OMEXEHHS IPaB Ta
cB00OJ TOILIO.

HerartuBHe BiHOWIEHHS Ha PAacoOBOMY IMIJIIPYHTI, 3 SIKUM AaCOLIIOIOTHCS PACHUCTCHKI
BUCJIOBJIIOBaHHS, MOXX€ OYTH HEraiHOK peaklli€l0 IHAMBiZa Ha TOJii, NPOsIBOM
CTEPCOTHUITHOTO CBITOCTIPUITHATTS, a00 K 3yMOBIIOBATHCS IIEBHUM JOCBIZIOM KOMYHIKAIii 3
00'€KTOM PaCHCTCHKHX HamaJiB Y aCOLIHOBaHUMHU i3 HUM 0co00aMH. B 0CTaHHROMY BHITIAIKY
BUKOPHCTaHHS MOBU pPacu3My € pe3yJbTaTOM OOJyMaHUX IOIVIANIB, IO INPOSIBISAETHCS B
CBiZOMOMY BHOOP1 JICKCHUYHUX OJUHHUIIG.

Pacusm mepenbadae kaTeropusamiro 3a cy0’eKTaMu, SKi HOTro NpOsBIAOTH. Tak,
akagemik K.®. JDkoHC TpomoHye BHPI3HATH ocobOucTicHuit (personally mediated),
iHTepHanizoBanuii (internalized) Tta iHcTUTyuHioHami3oBaHui (institutionalized) pacusm
(Jones, 2000: 1212). BignoBinHo mo wiel knacudikaiii cy6’€KTOM pacuCTCHKOTO MOBJICHHS
Moke OyTh: 1) OKpeMHil MpenCTaBHUK JOMIHAHTHOI €THOrpymH (HANMpHKIad, Oia JIFoIuHA)
(McCafferty, 2011); 2) okpeMuil NpeaCTaBHUK E€THIYHOI YU HAIIOHAIHHOI MCHIIUHU
(TeMHoIIKIpa JroAnHA, JaTuHOaMepukanes Tomio) (Pollard, O’Hare, 1999); 3) pacosa a6o
JIOMIHaHTHA e€THOTpyma; 4) opraHisaiis 4 CyCIiIbCTBO (IPOSBH PACOBOI YIIEPEIXKEHOCTI Ha
piBHI OpraHiB BIajan).

CIIA — me morieTHIYHA JepKaBa, KA Ma€ JOBTY ICTOPII0 MDKETHIYHUX KOH(IIKTIB i
pacu3My, TOX B aMEpUKAaHCBKil IJIHIBOKYJIBTYpl (QYHKIIOHYE YHMAallo MeHOpaTUBHUX
CTHOHOMiHALil, IO € MNPOJYKTaMH aCOLIATHBHOTO Ta CTEPEOTHUIIHOTO MHUCICHHA 1
BUKOPUCTOBYIOTBCS IS peatizamii JUCKpUMIHATUBHUX Ta quceMiHaTHBHUX cTpareriid. Taxk,
30KpeMa Haiuacrimie o0O0’ekTaMu pacucTChkux BuUmaniB Ha TepeHax CIIIA craioTh
TemHoIkipi amepukanii (dark meat, darky, jungle bunny), 611 amepukaniii (cracker, whitey,
honky, gringo), npencraBHUKK aBTOXTOHHOTO eTHOCy (redskin, injun, wagon burner, prairie
nigger), mekcukanii (beaner, tacohead, wetback) Ta mpeaCTaBHHKH IHIIUX PACOBHUX YK
eTHIYHHX TPYIL. 3 TOYKH 30py ceMaHTHKU auchemizm (anri. dysphemism) — e moBHwuii 3aci6
obpakaHHs, posBY arpecii abo 3aci6 «Bumyctutr napy» (Allan, Burridge, 1991: 3), Tox
YUM HETaTHBHIIIE CYCIIBCTBO pearye Ha IMEBHY €THIYHY Ipymy a0o sBHINE, TOB’s3aHE i3
Heto, TUM Oinbine quchemi3miB st ixHpo1 HoMiHalil ichye (Mocuesuy, 2009: 360—361).

VY Mexax IbOro JOCHIIKEHHS OyJo yKIageHo BHOIpKY 3 50 JIEKCUYHHX OJUHHIb
PacuCTCHKUX €THOHOMIHAIIH, 110 aKTUBHO (DYHKI[IOHYIOTh B aMEPUKAHCHKIH JIIHTBOKYJIBTYPI.
Koncruryentn ykinanenoi BuOipku Oyjo IpoaHai30BaHO Ha IpeIMET YMOTHBOBAHOCTI
HOMIHYBaHHS, B pe3yJIbTaTi Y4Or0 BUOKPEMJIEHO BiCIM TEMaTHYHHX IPYII.
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I'pyna nekcHYHUX OAMHUIB, IO ACOLIIOE MPOAYKTH XapUyBaHHS OXOIUTIOE PACUCTCHKI
HOMiHaIlil, YMOTHBOBaHI CTEPEOTHITHIM CYJPKCHHSIM IIPO TaCTPOHOMIUHI yromo0aHHs IeBHOT
eTHIYHOI CIIJIHPHOTH. B OCHOBI TakWx HalilMeHyBaHb 3aKiaJicHEe 3HAUYEHHS «TaKWi, IO icTh
neBHY DKy». Hampukiaa, MEKCHKAHIIIB 9acTo iIMEHYIOTh beaners dyepe3 HOmyJsIpHiCTh 000iB y
MEHIO JXUTelNiB MEeKCHKH; IPUCTPACTh iHAINIIB Ta MTAKUCTAHIIIB IO TIPSHOIIIB 3aKapOyBanacs
y HOMEHI curry-muncher, a mo00B KOpEHIiB [0 CTpaBH KiM4i 3yMOBIJIA YKOpiHEHHS
BIJIMIOBITHOTO IMEHYBaHHS Ili€i eTHOCHIMBHOTH — kimchi. 3 iHmoro OoKy, rpyma TakoX
OXOIDTIOE  HOMiHamii, YMOTHBOBaHI «CXOXICTIO» TIeBHOI TXi 3 TpeACTaBHUKAMH
€THOCOLIIBHOT ITpyny. B OCHOBI IIMX HOMEHIB 3aKJajieHe 3HAYCHHS «30BHI OJTHOTO KOJIbOPY
(>xOBTOrO, KOPHYHEBOI'O, YOPHOT0), a BcepeauHi - “iHmoro”». Tak, HoMeH banana
MeTaOpUIHO IMEHYE aCUMITbOBAHMX aMEPHKAaHCHKUX a3iIliB, JJeKceMH coconut, bounty bar
ta Oreo — temHomkipe HaceneHHs CIIA, a HoMmeH apple mpeacTaBHUKIB aBTOXTOHHOT'O
etHocy IliBHiYHOT AMepHKH, IO MOBOIATHCS AK OUIl amepukaHii (3a manuMu The Racial
Slur Database (The Racial Slur Database, 1999)).

JlekceMH-CKOpPOUEHHSI Ha3B ETHIYHHX TPYN € pe3yJbTaTOM MOBHOI EKOHOMIi Ta
KOMIIpeCii — TUIOBUX IJISi CYy9acHOi aHTTHChKOI MOBH mporieciB. Tak, 1o moaeHHoro odiry
TOTPAIIN iHiankH] yciueHHs Tumy jap < Japanese, paki < Pakistani a6o hebe < Hebrew.
Oxpemuii iHTepec BUKIHKae KoHTpakTypa flip < Filipino, mo iMeHye mroae#t GpiminmiHCEKOro
MOXOJKEHHsI, OCKIIBKHA BOHAa OMOHIMIgHa aOpesiaTypi flip — f*cking little person, a Tomy mae
BUIIHH CTYIiHb IEHOPAaTUBHOCTI.

IMeHyBaHHS, yMOTHBOBaHI 0COOIMBOCTSIMA BUMOBH, MPUTAMAaHHUMH MEBHIN €THIUHII
rpymi, € mpoaykrtoM oHomaromei. Tak, iMeHyBaHHS KuTaiiuiB ching-chong € mo cyri
KapUKaTYpHHM BiJJOOpaKEHHSIM MOBJICHHS JIIOJEH KUTaHCHKOTO MOXO/KEHHsI, YUM 1 IMEHY€
KUTaiIiB, IekceMa eyetie HOMiHye itamiiiie i € ckopouennsm Bin Eye-Talian — Bapianty
HETPaBUIILHOI BUMOBH ITANINISIMKU aHTIIiHChKOTO cioBa Italian, a HOMeH injun, MO iIMEHYe
KOpiHHMUX aMEpHKaHI[iB, 3 SBUBCA B pE3yJbTaTi HEKOPEKTHOI BHUMOBH IHIIaHISIMU
aHriiicekoro ciosa Indian.

[letiopaTvBHI HOMEHH, yYMOTHMBOBaHI KOJHOPOM IIKIpH II€BHOI €THIYHOI TIpyIH,
OXOIUTIOIOTH IIEPEBaYKHO MOBHI ofMHHMII-KonopoHimHu. Tak, nekcemu darky, negress, negro ta
nigger MTUCKPUMIHYIOTH 32 O3HAKOIO TEMHOI IIKipW, a Jekcemu whitey, wigger (< white
nigger — Gina Jro/MHA, 10 MOBOIUTKCS SIK appoameprkanenpb) Ta white trash («bine cMiTTs»
— 0igHa BepcTBa OLIOr0 HAceNeHHs) — 32 03HAKOIO O1JI0ro Kojpopy wiKipu. BriM pedepeniis
JI0 KOJBbOpY IWIKipH 00'€eKTa €THOHOMIHAIIl MoO)ke OyTH I OIOCEepeIKOBaHOI0, SK-OT Y
Bumnankax 3 iMeHamu snowflake (acoriar — Oinuii komip CHiKMHOK) Ta spade (acomiaT —
BIJITIOBITHUN KOJIIP MACTi «IiKK» B KOJIOI KapT).

I'pyna jexcem-acoliaTiB NEBHUX peallii HABKOJIUIIHBOTO CBITY OXOIUIIOE PACHUCTCHKI
HOMIHAIIT, 10 BiTOOpaXalOTh SIBHUINA MPUPOIH ab0 MPOJYKTH JFOACHKOI [isSUIBHOCTI.
Hampukiian, MOBHa OZMHHMILS COON MOXOJUTH BiJl IOPTYTabChKOrO cIoBa barracoon, barraca
31 3HAUCHHSM «BAaroH /I TMepenpaBd TEMHOIIKIpUX pabiB» W iMeHye adpoaMepHKaHIIIB.
Ioxigauii Bigm HBEOro HOMEH dune coon € O0pa3IMBHM BHpa3oM y Oik cMyriamx abo
TEMHOIIKIpUX apaodiB.

I'pyna oHOMacTHYHHMX OJMHHUIG OXOIUIIOE PACHUCTChKI IMEHYBaHHS AJIO3MBHOTO Ta
HEaJIIO3UBHOTO XapakTepy. Tak, 4OJOBiKiB apaOChKOr0 MOXOHKEHHS JY)KE 4aCTO IMEHYIOTh
Ali Baba (3a acorriaii€ero 3 repoem Bizomoi ka3ku) abo Osama (3a acoIfiami€ero 3 3aCHOBHUKOM
TEPOPUCTHYHOTO YrpynoBaHHs «Anb-Kaiga» Ocamor Oen JlameHom), y TOH dac §K
HeaJlt03uBHI iMeHyBaHHsI Tuily dago, guido, hymie moXo/sITh BiJi TUIIOBUX BJIACHUX IMEH, IO
(GyHKIIOHYIOTh B TNEBHIH eTHOKYnbTypi: dago (abo dego) < Diego (imeHye iTaniiuiB Ta
icnaniiB), guido < Guido (imenye itainiiuis) Ta hymie < Hyman/Herman (imeHye toneiB Ta
HIMIIIB).

I'pyma nekceM-aHIMANICTHYHUX AacoIliaTiB OXOIUTIOE PACHCTCHKI HOMIHAIi, MO €
MPOJYKTaMH AaCOLIIOBaHHS IPEJCTaBHUKIB €THIYHOI TPyNH 3 INEBHUMH TBapHHAMH abo
TXHIMH BIIMITHUMH XapakTepucTHKaMu. Hanpuknaa, BUKOpUCTaHHS JeKceM ape un monkey
0 BiHOIIEHHIO J0 YOPHOUIKIPHUX JIFO/IEH € BIUTYHHSIM 3aCTapiiiX pacoBHX TEOpill Mpo Te,
1m0 aprKaHCHKI HAPOJIU CIYTYBaJIM MICTKOM MiXK MaBIIaMU Ta €BPOINEHISIMU (TOOTO OlimmMu
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JIOJIbMH) B €BOJIIOLIHHOMY JIaHIIOKKY. CX0Ke OXOJDKEHHs Mae it HoMeH jungle bunny, mio
ACOLIIO€ «IMKICTB» DKYHTJIB, HIONTO MpUTaMaHHy BUXIAUAM 3 AQpHKH.

I'pyma eTHOHOMiHAmiK-acoIiaTiB YacTHH Tija OXOIUIIOE PACHCTCHKI HOMEHH, IO
(hopMyIOTECS HAa OCHOBI XapaKTepHHX O3HAK KOHCTHUTYMIii Tijla NpPEACTAaBHHUKIB pPi3HUX
eTHOCcTiBbHOT. Hampukman, Homen budhaheaded — e pe3ynpraT mopiBHAHHS (OPMH TOJIOBH
Jrofel a3iaTChKOTO MOXO/DKEHHS 3 KBagpaTHOIO TooBOO bynmm, mekcema burrhead
(«perr’ sixoBa TOJIOBa») € CBIIKOM CTiHKOI acomiarlii 3 TYCTOIO Ta HEpiBHOMiIPHOIO TEKCTYPOIO
BoJIocCsL adypoaMepUKaHIlB, a OT MOBHI oxuHHII bootlip («ryda, HIOM depeBuk») Ta banjo
lips pedepytoTh 10 XapakTepHO MyXKUX Ir'y0 adpoaMepuKaHIIiB.

BucHOBKH Ta nepcneKTHBH

PacucTcbka MOBa € 4acTHMHOIO MOBU BOPOXKHEYl SIK aKTy Ta IPOAYKTY OMOBIJICHHS
HEraTUBHOTO CTaBJICHHS, BOPOXKOCTI a00 HEHaBUCTI JIOJed OIMH 10 OjaHOro. Y Xoni
JIOCITIJKEHHS OyJI0 MTpOoaHalli30BaHO TUIIOBI JJISl aMEPUKAHCHKOT JIIHITBOKYJIBTYPH PacUCTCBKI
STHOHOMIHalii Ta CHCTEMaTH30BaHO IX 3a O3HAKaMM BMOTHUBOBAHOCTi, IO JOIOMArae
BU3HAYUTH, 33 SIKUM KPHTEPIEM NUCKPUMIHYEThCS JIOAWHA. Pe3ynpraTd aHamizy NOBOASATH,
0 JWUCKPHUMIHAIlSI B KOHTEKCTI aMEpPHKAHCHKOI JIIHTBOKYIBTYPH MOJXKE IIPOSBISTHUCS IO
OyAp-SKOTO UICHA CHUIBHOTH, a TaKOX, IO HAWIOMYJSAPHIMIOI acOoLiaTHBHOIO 0a3010
(hopMyBaHHS paCHCTCHKUX HOMIHAIIH € TACTPOHOMIS.
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